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lifestyles. Blackfoot 10 deals with aspects of the students' 
immediate environment; Blackfoot 20 assists students in developing an 
understanding of community relationships; and Blackfoot 30 expands 
students' world view and appreciation of cultural background. (LP) 
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BLACKFOOT 
LANGUAGE AND 
CULTURE 10, 20, 30: 
PROGRAM OF STUDIES 



PREFACE 



Since time immemorial the Blackfoot people 
have spoken the Blackfoot language. The 
Blackfoot were a proud and powerful nation, 
respected by neighbouring tribes and feared by 
their enemies. 

The lifestyle of the Blackfoot was to be in 
harmony with nature and with the Creator. 
Traditionally, the Blackfoot Elders were keepers 
of all knowledge, values and belief systems. 
Blackfoot children were educated orally, 
beginning in early infancy. Members of the 
child*s immediate and extended family and 
community members were the teachers, who 
provided knowledge, skills, understanding, 
attitudes and a set of values for survival. Since 
culture was transmitted through the Blackfoot 
language, the language was the foundation of 
the culture. 

When Europeans arrived, the Blackfoot people's 
traditional way of life was disrupted. The 
bxiffalo, the staff of life, was nearing extinction 
by the end of the 19th century and the Blackfoot 
were depending on staples in the trading posts. 
Traditional survival skills were less critical, and 
the Blackfoot value system was changing. At the 
end of the 19th century, the Blackfoot 
Confederacy was split into four groups - the 
Bloods, the Siksika, the North Peigans and the 
South Peigans (in the US) as a result of the 
Treaties signed at the time. 



AltLiough the Blackfoot were exposed to the 
English and the French languages at the time of 
contact and in ensuing years, the Blackfoot 
tended to leatm the English lan^age only for 
practical purposes such as trading. No one 
became fluent in the English language. When 
the Christian missionaries came at the turn of 
the century, however, formal training in the 
English language commenced. Even so, the 
Blackfoot retained their own language. 

In the early years of residential schooling, 
Blackfoot students were not permitted to speak 
their mother tongue. Consequently, when those 
students became parents, they taught their 
children the English language. English became 
the common language of these families. The loss 
of the Blackfoot language among young people 
has climbed at a steady rate with each 
generation. Now, the majority of Blackfoot 
people speak only English. 

The Blackfoot language has been a spoken 
language. Linguists and missionaries have, 
however, attempted to write the Blackfoot 
language. Until recently, the Blackfoot people 
have not had a desire to use their language in the 
^Titten form. 
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A. PHILOSOPHY AND RATIONALE 



Language mirrors the cultiire of those who speak 
it. Language is not just a component of the 
culture; it is the channel through which all parts 
of a culture are expressed. 

The Blackfoot people believed that the Creator 
gave them the Blackfoot language. Therefore, 
the Blackfoot language was to be treated and 
used with the utmost respect. The Blackfoot 
language has been the foundation of the culture 
and society for present and past generations and 
it should remain so for all future generations. 

The Blackfoot people aim at achieving excellence 
in the education of each member of the tribe - a 
total learning experience which embraces 
spiritual, mental, physical and cultural aspects. 
Since education is a vehicle for transmitting 
knowledge and underlying values of a culture, 
education for Blackfoot children should stress 
the Blackfoot language, culture and values. 

The inclusion of second languages in school 
programs is no longer an issue in the majority of 
countries around the world. Many leaders, 
educators and interested people have come to 
realize that international cooperation can come 
about only when people in each nation have 
developed an intimate knowledge and 
understanding of the other's language and 
culture. 

Including the Blackfoot language in school 
programs is the wish of the Assembly of First 
Nations' leaders. They have stated that Native 
children must have the opportunity to learn 
their language, history and culture in the 
classroom. The Blackfoot wish to restore, 
preserve, protect and promote their language 
and cultural traditions, literature, histories, 
beliefs, values and identity by using, practicing 
and developing their mother tongue. They desire 
to see each young person become competent and 
proficient in speaking, reading and writing their 
native tongue. 

The Blackfoot people. Elders and parents now 
want their children and grandchildren to learn 
the Blackfoot language. Young parents express 
a strong desire to learn Blackfoot in order to 



teach their children the language. Elders relate 
their stories and advice in the Blackfoot 
language. The Elders express their concern that 
the young people no longer understand and 
speak the Blackfoot language. 

The Blackfoot language has been introduced in 
southern Alberta school systems, mainly in oral 
form. However, there has been a need for a 
curricular program for Blackfoot language 
teachers and school administrators. Blackfoot 
10, 20, 30 will facilitate learning experiences for 
Native students and help them increase their 
knowledge of their own language, beliefs and 
culture. For non-Native learners, the program 
will provide awareness and understanding of 
another culture. Study of the Blackfoot 
language will help students become critical 
thinkers by providing them with a framework for 
skill development. As a result of the study of the 
language. Native and non-Native students will 
realize the important role that Native people 
have played in the history of Alberta and of the 
Canadian nation. 

Studying a second language provides a new 
experience. It enlarges the students' horizons by 
introducing a new way of commimicating and a 
new cultural pattern. Students increase their 
ability to understand a second language through 
enjoyable and functional interaction with people 
of another culture. They develop a new 
understanding of language by studying the 
structure of language. They also gain a new 
perspective on their first language and increase 
their vocabulary and self-expression. They 
expand and deepen their knowledge of another 
community, which often leads to a clearer view of 
their own culture and adjustment to the concept 
of differences between cultures. 

Teaching the Blackfoot language will help to 
prevent its extinction. In summary, Blackfoot 
10, 20, 30 should serve as a means to fulfill the 
expressed needs of the Blackfoot people while 
promoting intercultural communication. 

The purpose of this program is to outline a 
curriculum which will help students develop the 
skills necessary to communicate in the Blackfoot 
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language. Language is acquired through 
interaction with others. The program allows the 
students to meet and use language in a variety of 
social and cultural situations. The program 
teaches knowledge, skills and attitudes in 
meaningful contexts. The students* contacts 
with people, things, events and ideas of the world 
around them serve as the base for language 
development. Blackfoot 10, 20, 30 covers content 
areas in hximan relationships, relationships to 
the natural environment and cultural lifestyles. 
Blackfoot 10 deals with aspects of the students' 
immediate environment; Blackfoot 20 assists 
them to develop an understanding of community 
relationships; and, Blackfoot 30 expands their 
world view. 

Because the students will have had varying 
degrees of exposure to Blackfoot culture, the 
teacher will choose experiences for language 
development that reflect the interests and needs 
of the students as well as their communities. 

The cultural component thread that runs 
throughout the three levels develops the 
students' self-esteem; opens doors to job 
opportunities that require a knowledge of a 
Native language; and, builds their tolerance and 
understanding for other Native and non-Native 
cultures. It helps the students to know and 
understand the values, beliefs, customs and 
mores of the Blackfoot culture both from a 
contemporary and an historical perspective. It 
prepares the students to communicate with the 
older generations of the Blackfoot people - the 
parents and the Elders. By knowing the 
language and using it, the students help to keep 
the language and cultxire alive. 

A reading and writing component has been 
included in the program for two reasons. First, it 
is hoped that it can be used as a tool to reinforce 
the oral language skills of the students; second, 
it is hoped that written Blackfoot will increase 
the functional uses of the Blackfoot language in 
the future. This component is based on the 
recent works of linguists working with the 
language. 

Blackfoot 10, 20, 30 leads the students through 
stages of linguistic development. The program 
follows the general principles of language 
learning by introducing skills and concepts of 
increasing complexity as students move from 



level 10 to 30. Through listening and reading, 
students build an increasing repertoire of 
knowledge and receive input from others. Full 
comprehension, however, involves generating 
factual, inferential, critical and creative ideas. 
By developing skills for locating, selecting, 
organizing and sequencing ideas in oral and 
witten language, students come to understand 
how the language functions. Language 
competence is the expected e'^'^ product of 
Blackfoot 10, 20, 30. Therefore, the program 
helps students use words, sentence patterns, 
intonation patterns and social conventions that 
characterize the Blackfoot language in a social 
and cultural context. 
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B. GENERAL LEARNER EXPECTATIONS 



The general learner expectations descriue, in 
broad terms, what knowledge, skills and 
attitudes students should be able to demoastrate 
as a result of their learning experiences in the 
Blackfoot language and culture program. 

The expectations for this program are: 

1 . Listening and Speaking Skills and Attitudes 

Students will be able to comprehend the 
spoken communications of others and 
express themselves orally while interacting 
in situations where the Blackfoot language is 
used. 

2 . Reading and Writing Skills and Attitudes 

Students will be able to comprehend written 
language and express themselves in writing 
in situations where the Blackfoot language is 
used. 

3 . Linguistic Code 

Students will be able to apply the Blackfoot 
linguistic code with increasing accuracy as 
they use the Blackfoot language to 
communicate (listen, speak, read and write). 

4 . Leamin y Strate gies 

Students will be able to use basic learning 
strategies to derive or communicate meaning 
in the Blackfoot language. 

5. Experience Using the Language 

Students will demonstrate an ability to use 
language in the context of experiences taken 
from their everyday lives as well as from the 
Blackfoot culture. 

6. Cultuiral Attitudes 

Students will demonstrate a positive self- 
concept, confidence, pride and self-esteem as 
a result of knowing and experiencing the 
Blackfoot language and culture. 
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C. SPECIFIC LEARNER EXPECTATIONS 



The specific learner expectations on the 
following pages expand on each of the general 
learner expectations. They are explicit 
statements about what students are expected to 
achieve. The expectations sei've as benchmarks 
to indicate stages in students* development of 
their language and cultural proficiency. 

The expectations move the students from 
concrete and familiar knowledge to more 
abstract and applied knowledge. They also move 
the students from the skills required to interact 
in controlled or predictable situations to those 
requiring more spontaneous and creative 
interaction. 

REQUIRED AND ELECTIVE COMPONENTS 

The instructional time for the Blackfoot 10, 20, 
30 program is to be allocated as follows: 

• 80% required component 

• 20% elective component. 

The required component of the program 
consists of all the language and cultural 
expectations outlined in the program statement. 

The elective component of the program 
consists of language and cultural expectations 
which permit the teacher to: 

• remediate or reinforce skills, concepts and 
attitudes from the required component 

• extend or enrich the program to meet 
particular student or Blackfoot community 
interests 

• meet the instructional needs of minority 
students, who may be either students whose 
first language is Blackfoot or students 
learning Blackfoot as a second language. 
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